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core aujourdhui les chants et les légendes populaires célèbrent leur grâce 
et leur beauté. Les premiers littérateurs slaves se sont formés aux écoles 
monastiques de Byzance. Dans Герорее byzantine nous avons donc un patri­
moine de gloire que nous ne devons pas aliéner au profit des étrangers. 

Voilà en quelques mots les idées que le Dr. Mystakidès a développées 
dans sa conférence. Nous ne les discutons pas. Le conférencier est un admi­
rateur passionné de Byzance, et à l'enthousiasme on pardonne volontiers 
des exagérations par trop brillantes. Les Grecs, nous n'en doutons guère, 
reconnaîtront la justesse des remarques et des doléances du Dr. Mystakidès, 
et tâcheront de prendre à coeur les études byzantines. Déjà ils se sont mis 
à l'oeuvre. La Société d'études du moyen-âge a repris ses séances et ses 
travaux. Ce sont les premiers symptômes d'un réveil scientifique. AuPhanar, 
le musée d'archéologie chrétienne a été réorganisé et enrichi par des offres 
généreuses. Il y a là de quoi se réjouir. C'est à la Russie cependant que re­
vient la gloire d'avoir donné en Orient une impulsion vivace aux études by­
zantines. Grâce à M. Ouspensky, l'Institut archéologique russe est appelé à 
devenir le centre du mouvement scientifique du byzantinisme. Les Pères 
Augustine de l'Assomption de Cadikeuy, rédacteurs des Échos d'Orient, tra­
vaillent aussi avec ardeur au même but. Byzance a été tour à tour la bien­
faitrice de l'Orient et de l'Occident; les deux mondes rivaux gardent le sou­
venir des bienfaits reçus, et aujourdhui un sentiment de reconnaissance les 
engage à mettre en commun leurs efforts pour réhabiliter la nouvelle Borne 
du moyen-âge. 

P. Aurelio Palmieri, 

Le Syllogue grec de musique ecclésiastique de Constantinople. 

Pour qui a pris part aux offices liturgiques dans les églises orthodoxes 
grecques et russes, il est visible que la différence d'exécution des mélodies 
sacrées est de part et d'autre on ne peut plus tranchée: ici où l'antique et 
sage disposition de choeur est à peine respectée, les chants sont le plus 
souvent exécutés par un protopsalte aidé d'un seul domesticos nasillant à 
qui mieux mieux, tandis qu'un groupe de canonaeques s'évertue, sans direc­
tion et sans règle, à tenir un ison perpetuei. Là deux choeurs nombreux et 
choisis exécutent avec un ensemble merveilleux, dans l'harmonie parfaite 
de toutes les voix, la plus suave, la plus belle musique religieuse qui ait 
jamais de ses temples monté vers Dieu. 

Les grecs sont trop intelligents pour n'avoir point fait eux-mêmes la 
comparaison, et mesuré leur degré d'infériorité à ce sujet; aussi faut-il leur 
rendre cette justice qu'ils n'ont pas laissé de faire plus d'une tentative pour 
amméliorer et rendre moins indigne du sanctuaire l'exécution de leurs chants 
religieux. A plusieurs reprises, le patriarcat du Phanar s'est efforcé avec 
plus ou moins de succès, d'établir une école de musique ecclésiastique dans 
le but de faire revivre l'antique tradition des Jean Damascenes et des Kou-
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kouzélès, tout en assurant à l'Eglise un contingent régulier d'habiles cho­
ristes. Au rapport de M. G. Papaclopoulos l), vingt fois désorganisée, vingt 
fois cette utile institution renaquit de ses cendres; sa dernière résurrection 
ne date que d'hier: elle est due à Imitative de l'expatriarche Constantin V. 

Loin de se laisser décourager par les précédents insuccès, stimulé plu­
tôt, à la vue du beau mouvement qui s'opérait à l'étranger, en faveur des 
études byzantines en général et des études de musique religieuse en parti­
culier, sa sainteté Constantin V tenta un coup de maître et créa en 1899 
un syllogue musical qui fut donné comme pendant au syllogue littéraire 
grec de Constantinople. 

Instruits par le passé, les grecs de la capitale ne cachèrent pas leurs 
appréhensions et leurs doutes touchant la réussite de la nouvelle institu­
tion; la généralité se tint sur la réserve attendant en patience que le syllo­
gue eût fait ses preuves. 

Quelle est au juste la nature de ce nouveau syllogue? Nous ne saurions 
mieux en instruire le lecteur qu'en lui transcrivant ici le chapitre même des 
statuts qui en expose le but, quitte à lui signaler ensuite les points parti­
culiers mis à exécution jusqu'à ce jour. 

Ό σκοπός του Συλλόγου επιτυγχάνεται. 
α' Δια δημοσίων διαλέξεων καΐ αναγνωσμάτων σχέσιν εχόντων πάντοτε προς 

την επιστημονικών ή τεχνικήν Ιδιότητα της μουσικής. 
β' Δι' άγωνοθεσίας μουσικών ζητημάτων. 
γ ' ÙA εκδόσεως μουσικού περιοδικού συγγράμματος. 
δ ; Δια συγκροτήσεως μουσικής βιβλιοθήκης και όργανοθηκης και συστάσεως 

αναγνωστηρίου, 
ε' Δι' υποστηρίξεως, ηθικώς τε και υλικούς, των ασχολουμένων εις Ιργα μουσικά 

και συντείνοντα εις την βελτίωσιν και άναμόρφωσιν της μουσικής καΐ 
εις την λύσιν μουσικών ζητημάτων. 

στ7 Δια της επί το αυτό συνελεύσεως των μελών του Συλλόγου, όπως ταύτα 
ψάλλοντα σχηματίζωσι το όμοιόμορφον εν τφ ψάλλειν. 

ζ' Δια της ιδρύσεως Μουσικής Σχολής. 
η ' Δια της εκδόσεως, ει δυνατόν, έν ιδίω τεύχει πασών τών δημοσιευθεισών 

διατριβών και πραγματειών κατά τάς τελευταίας δεκαετηρίδας περί της 
καθ* ημάς μουσικής έν εφημερισι και περιοδικοΐς συγγράμμασι και ίδιαι-
τέροις φυλλαδίοις. 

θ ' Δια της αποστολής εις τας διαφόρους επαρχίας ειδημόνων μουσικών, δυνα­
μένων να παραδώσωσι τη γραφή της παρ' ημιν μουσικής τα σωζόμενα 
άνα τ α στόματα του λάου αρχαία τε και νεώτερα δημοτικά εθνικά 
άσματα, ων να προσδιορίζωσιν επακριβώς τον τε ηχον και ρυθμόν. 

t' Δια της αποστολής εις Εύρώπην λογίων μουσικοδιδάσκαλων, εγκρατών της τε 
ημετέρας και οθωμανικής μουσικής, προς τελείαν και ακριβή έκμάθησιν 
της ευρωπαϊκής μουσικής, θεωρητικώς τε και πρακτικώς, προς δε και 

1) Cf. Ξυμβολαι εις την Ίστορίαν της παρ' ήμΤν έκκλ. Μουσικής, σελ. , 70 — 395. 
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ττρος άνεύρεσιν αρχαίων μουσικών χειρογράφων εν ταίς εύρ ωπαίκα"ΐς βιβλιο-
θήκαις, εις ους μετά την έπάνοδον αυτών ν' άνατεθ^ προς τοις άλλοις ή 
Ικοοσις των αρχαίων Ελλήνων μουσικών συγγραφέων των υπό Μεϋβωΐλίου 
εκδοθέντων και των αετα ταύτα, [*ετά σχολίων έραηνευτικων και συ^.-
παραοολής της αρχαίας ελληνικής μουσικής προς τον καθ' ημάς Iv τε 
τοις καθόλου *αι τοις καθέκαστα. 

ια' Δια του καταρτισμού κατάλληλου μεθόδου του σπουδάζειν ημετέρους τε 
και ξένους την καθ' ημάς μουσικην, είτε δια μόνης της φωνητικής παρα­
δόσεως είτε τ^ βοήθεια μουσικού τίνος οργάνου, καΐ τίνος. 

ι (У Δια συντόμου εργασίας επί τγ] βάσει του έξης προγράμματος. 
1°) Διασάφησις των κατά καιρούς διαφόρων γραφικών της μουσικής μεθόδων 

των τε αρχαίων Ελλήνων και των Χριστιανών μελοποιων. 
2°) Έξακρίβωσις της τεχνικής ονοματολογίας της αρχαίας και νέας μουσικής 

και της ονοματολογίας της φσρ,ατουργίας. 
3°) Μελέτη περί των ?κπαλαι και νυν εν χρήσει κατά την Άνατολήν μουσικών 

οργάνων, έντατών και πνευστών, κκΐ παραβολή αυτών προς τα της Δύ­
σεως. 

4°) Βιογραφίαι των κατά καιρούς άκμασάντων ενδόξων Ελλήνων μουσικών και 
άπαρίθμησις τών έκάστω πεπονημένων μετά κριτικών επιστασιών και 
παρατηρήσεων. 

5°) Σπουδή περί τας αρμονίας και τους νόμους (ή'χους) της αρχαίας ελλη­
νικής μουσικής, ως και της δημοτικής μουσικής τών Βυζαντινών. 

6°) Χαρακτηρισμός της μουσικής 'Αράβων, Περσών, 'Ιουδαίων, Αρμενίων, Σύρων 
Άβυσσηνών και άλλων εθνών. 

7°) Χαρακτηρισμός του παρ' ήμϊν εκκλησιαστικού ΰφους, προς δε και τών ειδών 
του μέλους, οίον στιχηραρικου, ειρμολογικοΰ, παπαδικοΰ, καλοφωνικου κτλ. 

8°) Έξέτασις τών εν τοις εκκλησιαστικούς ημών άσ,μασι μουσικών ρυθμών και 
μέτρων. 

9°) Δήλωσις τών ξενισμών, οίτινες τυχόν παρεισέφρησαν κατά τόπους και χρό­
νους Iv τισι τών μελών της εκκλησιαστικής ημών μουσικής. 

10°) Έξακρίβωσις του χαρακτηρος και άντιπαράθεσις του λεγομένου επτανη­
σιακού εκκλησιαστικού μέλους προς το παρ' ήμ"?ν εν χρήσει, ώς και σπουδή 
της έν Κιέβω ή άλλαχού σωζόμενης βυζαντινής εκκλησιαστικής μουσικής 
ώς και μελέτη της μουσικής του Ίω. Χαβιαρα και 'Ανθίμου Νικολαι'δου. 

11°) Πιστή, όσον Ινεστι, και ακριβής μεταγραφή ημετέρων μελών εκ της καθ' 
ή μας γραφικής μεθόδου εις τήν κατά τους Ευρωπαίους και τανάπαλιν. 

Grâce à une activité parfaitement soutenue et digne des meilleurs éloges, 
le syllogue a pu réaliser avec succès plusieurs de ses principaux desiderata. 

En premier lieu, l'école des chantres projetée fut établie sur de nouvel­
les bases et dans le court espace de deux années elle a réussi à donner de 
très bons résultats1). 

1) Voir dans le fascicule du bulletin musical du syllogue: 1-er Juin 1900 p. 140 — 
156, le travail de M. G. Papadopoulos au sujet des examens de l'école des clinutres. 
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Poursuivant toujours son oeuvre, le syllogue fonda à peu de temps de là 
un bulletin musical sous forme de supplément à 1 Εκκλησιαστική Αλήθεια 
organe du patriarcat oecuménique. Le titre exact en est: 

Π α ρ ά ρ τ η μ α , Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ έ ς Αληθε ίας . Έργασίαι του 
εν τοις πατριαρχείοις εδρεύοντος Εκκλησιαστικού Μουσικού Συλ­
λόγου. Les trois premiers fascicules parus sont en date du 1-er Janvier, 
1-er Juin, 31 Décembre 1900. Il faut espérer que ceux de l'année 1901 ne 
se feront pas trop attendre. 

En dehors des articles de musique religieuse ou profane en conformité 
avec le programme donné ci-dessus, ce bulletin publie intégralement le 
texte des conférences données au syllogue, ainsi que les comptes rendus 
des séances. 

L'examen critique des études insérées dans les trois premiers fascicules 
nous entraînerait trop loin; il vaut mieux nous contenter pour aujourd'hui 
d'une appréciation générale, quitte à revenir ultérieurement sur les articles 
qui pourraient présenter un sérieux intérêt au point de vue particulier de 
l'art musical des byzantins. 

Il y a certainement beaucoup à placer dans ces trois fascicules. Les 
questions qui touchent à la musique grecque actuelle y présentent sans 
aucun doute le meilleur intérêt: les rédacteurs qui, pour la plupart, sont 
des chantres d'église ont pour eux l'avantage de lutter sur leur propre ter­
rain. Par contre, tentent-ils de s'aventurer dans la voie moins sûre et moins 
battue de l'archéologie musicale, leur contenance est généralement tout 
autre, et l'on a vite fait de s'apercevoir qu'ils manquent de méthode et de 
base véritablement solide. Messieurs les chantres oublient volontiers la 
réforme de Chrysanthe de Madyte et infèrent trop aisément du présent au 
passé, ne trouvant rien de plus naturel que de mettre une foule de choses 
sur le compte d'une tradition orale dont il se font, bien entendu, les seuls 
vrais représentants. Malheureusement pour leur tactique, à côté de la tra­
dition orale souvent mal servie par la routine, il y a le témoignage irréfra­
gable de la tradition écrite; et, devant la science, cette dernière seule pré­
vaut. On ne saurait trop le leur dire, les grecs perdent beaucoup à afficher, 
ici comme ailleurs, un certain air de dédain pour les travaux des étrangers 
qui portent sur tout ce qu'ils regardent à bon droit, comme leur patrimoine. 
S'il faut en croire certains, tout ce qui n'est pas le fait de leurs congénères 
est naturellement insignifiant, presque toujours erroné et non avenu: nul 
ne leur apprendra rien sur l'art musical de leurs pères, de même que nul 
ne leur a rien enseigné sur leur histoire nationale, leur hymnographie, leur 
liturgie etc. etc. Aussi bien, pour nous en tenir à la musique, les Gabert, 
les Villoteau, les Fétis, les Kiessewetter, les Gévoert, les Beimann, les 
Hatherey etc. semblent-ils tout-à-fait inconnus aux rédacteurs les plus en 
renom du bulletin musical du syllogue. Inutile d'appuyer davantage sur un 
tel sujet, passons à mieux. 
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Un troisième point des statuts du syllogue qui tend à se réaliser dans 
la pratique, c'est la création d'une bibliothèque musicale où seront recueil­
lis avec le temps et le précieux concours des évergètes de la nation, les 
documents nécessaires pour faciliter les travaux et recherches des ouvriers 
de bonne volonté, et ils sont nombreux, qui ne demandent qu'à faire hon­
neur à leur église et à leur pays. 

En vérité, rien ne pouvait mieux désarmer les préventions qui se sont 
manifestées aux premiers jours de la fondation du syllogue musical que 
l'activité développée par tous ses nouveaux membres sous la généreuse et 
haute impulsion de l'expatriarche Constantin V et celle plus récente de sa 
Sainteté Joachim III. 

Qu'il nous soit permis en terminant, d'exprimer ici les voeux les plus 
sincères pour la stabilité, le développement et la parfaite réussite du nou­
veau syllogue de musique. 

P. J. Thibaut. 

f Иванъ Егоровичъ Троицкій. 2 августа 1901 г. въ С.-Петербургѣ скон-
чался извѣстный церковный историкъ-византинистъ, проФ. И. Е. Троиц-
кій. Въ виду того, что въ Ж. М. Нар. Просв. помѣщенъ некрологъ по-
койнаго, составленный ero ученикомъ, постояннымъ сотрудникомъ на-
шего журнала Б. М. Меліоранскимъ, сообщаемъ нижеслѣдующія вы-
держки изъ него, содержащія біограФическія данныя ο почившеиъ и 
характеристику ero главныхъ трудовъ. 

Иванъ Егоровичъ Троидкій, докторъ богословія заслуженный орди-
нарный проФессоръ Ö.-Петербургской духовной академіи (по каѳедрѣ 
исторіи и разбора западныхъ исаовѣданій) и университета (по каѳедрѣ 
исторіи церкви), родился въ селѣ Красномъ на гранидѣ Пудожскаго и 
Каргопольскаго уѣздовъ Олонецкой губерніи, въ семьѣ причетника въ 
1834 году. Образованіе онъ получилъ сперва въ Каргопольскомъ духов-
номъ училищѣ, затѣмъ въ Олонецкой семинаріи, откуда перешелъ въ 
С.-Петербургскую духовную академію. По окончаніи курса co степенью 
магистра богословія, онъ, 14-го ноября 1859 г., получилъ мѣсто препо­
давателя логики, психологіи, патристики и латинскаго языка въ той 
же Олонецкой семинаріи, откуда былъ выпущенъ четыре года на-
задъ. Ho уже въ іюнѣ 1861 г. онъ былъ переведенъ оттуда опять въ 
Петербургъ, въ духовную академію, на должность баккалавра по грече-
скому языку, а въ концѣ 1863 г. перешелъ на ту спеціальность, на ко-
торой былъ призванъ работать всю дальнѣйшую жизнь. 17-го октября 
1866 г. онъ сталъ экстраординарнымъ проФессоромъ общей новой цер-
ковной исторіи; 27-го апрѣля 1875 г. защитилъ диссертацію на степень 
доктора богословія, и въ іюнѣ былъ избранъ ординарнымъ проФессо-
ромъ. Въ 1884 г., co введеніемъ нынѣ дѣйствующаго устава духовныхъ 
акадеімій, онъ перешелъ на каѳедру сравнительнаго богословія и читалъ 
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